
HS949: Vogue Silicone 
Oven Mitt With Sleeve - 
Black

Instructions for Use - 
Keep for future reference

Test performed Performance Level 
Achieved

Maximum 
Performance Level

EN 407:2020

X 2 X X X X

Limited flame spread
Contact heat
Convective heat
Radiant heat
Small splashes of molten metal
Large quantities of molten metal
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Manual size: A5; Front Page

Manufactured by: Nisbets, Fourth Way, 
Avonmouth, Bristol, BS11 8TB United Kingdom

EU Type examination carried out by Notified 
Body No. 2777. SATRA Technology Europe 
Ltd, Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 
D15 YN2P, Ireland 

Approved Body responsible for UKCA certification: 

SATRA Technology Centre 
Wyndham Way, Telford Way, Kettering, 
Northamptonshire, NN16 8SD, UK 
(Approved Body 0321)

Manufacture date: mm/yy

Obsolescence date: mm/yy

X: indicates that the glove has not been tested or the test method appears not to be suitable for the 
glove design or material.
Test result of contact heat relates to the palm area of the oven mitt.
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X: geeft aan dat de handschoen niet getest is of dat de testmethode niet geschikt lijkt voor het ontwerp 
of materiaal van de handschoen. 
Het testresultaat van contactwarmte heeft betrekking op de palm van de ovenwant.

X : signifie que le gant n’a pas été testé ou que la méthode de test ne semble pas adaptée au design ou 
au matériau du gant. 
Le résultat du test relatif à la chaleur de contact concerne la zone de paume du gant de cuisine. 

X: Zeigt an, dass der Handschuh nicht getestet wurde oder dass die Testmethode für das 
Handschuhdesign oder -material nicht geeignet zu sein scheint.
Das Testergebnis der Kontaktwärme bezieht sich auf den Handflächenbereich des Ofenhandschuhs. 

X: indica che il guanto non è stato testato o che il metodo di prova non sembra essere adatto al design o 
al materiale del guanto. 
Il risultato del test del calore di contatto si riferisce all’area del palmo del guanto da forno. 

X: indica que el guante no ha sido sometido a prueba o que el método de prueba parece no ser adecuado 
para el diseño o material del guante. 
El resultado de la prueba del calor de contacto se refiere a la zona de la palma del guante para horno. 

EN  
These products are classed as Category II Personal Protective Equipment (PPE) by the PPE Regulation 
(EU) 2016/425 and PPE Regulation (EU) 2016/425 on personal protective equipment, as amended to 
comply in GB, and have been shown to comply with this Regulation through the Harmonised/Designated 
Standard(s): EN ISO 21420:2020, EN 407:2020. 

Donning and doffing:
Check for damage before use, do not use damaged gloves.
Dry the hand before putting on the gloves, adjust the glove to fit the fingers, palm and wrist, take off the 
glove by pulling the cuff area.

Warning: 
• No flame protection is claimed. For multilayer gloves, please indicate that the performance levels are 

only applicable to the whole product including all layers.
• The glove does not contain any substances that are known to cause allergies.
• Additional information relating to substances contained in the glove which are know to cause allergies 

will be supplied upon request.

Warning: The glove must not come into contact with a naked flame. 
Intended for domestic use only. 
Intended use: Providing the hand of the user with protection from the risks of Contact Heat up to 250°C
Field of use: Handling ovenware in grills and ovens. Care should be taken when handling hot items as the 
exact temperature may be unknown. 
Size: One size fits all
How to wear: Within the glove. Pull on the cuff to ensure that your hand is fully inserted. Flex your hand 
to ensure that you are comfortable with the grip.
Integrity: Never use a damaged product - check that there are no holes cracks or tears to the exterior 
of the product; check that there is no discolouration; ensure that the lining is undamaged (not torn nor 
worn). Please discard responsibly. 

Note: Should not be worn where there is a risk of entanglement by moving parts of machines. 
Cleaning: Do not wash. Do not use this glove when wet. Wipe Clean with a damp cloth and allow to dry 
thoroughly before use. 
Storage: Ensure product is dry before storing. Store in dry, ventilated area.
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FR  
Ces produits sont considérés comme des équipements de protection individuelle (EPI) de catégorie II par 
le règlement EPI (UE) 2016/425 et le règlement EPI (UE) 2016/425 sur les équipements de protection 
individuelle, tels qu’amendés pour être conformes en GB, et ont été déclarés conformes à ces règlements 
selon la ou les normes harmonisées/désignées : EN ISO 21420:2020, EN 407:2020. 

Enfilage et retrait :
Avant d’utiliser les gants, assurez-vous qu’ils ne sont pas endommagés ; ne les utilisez pas s’ils le sont. 
Séchez la main avant d’enfiler les gants, ajustez le gant aux doigts, à la paume et au poignet. Pour 
enlever le gant, tirez sur la zone de la manchette.

Avertissement : 
• Aucune protection contre les flammes n’est mentionnée. En ce qui concerne les gants multicouches, il 

convient d’indiquer que les niveaux de performance ne s’appliquent qu’à l’ensemble du produit, toutes 
couches confondues. 

• Le gant ne contient pas de substances susceptibles de provoquer des allergies. 
• Des informations supplémentaires concernant les substances contenues dans le gant et susceptibles 

de provoquer des allergies seront fournies sur demande. 

NL  
Deze producten zijn geclassificeerd als Persoonlijke Beschermingsmiddelen (PBM) van Categorie II 
volgens de PBM-verordening (EU) 2016/425 en PBM-verordening (EU) 2016/425 betreffende persoonlijke 
beschermingsmiddelen, zoals gewijzigd om te voldoen in GB en er is aangetoond dat ze voldoen aan deze 
verordening door middel van de geharmoniseerde/aangewezen norm(en): EN ISO 21420:2020,  
EN 407:2020. 

Aan- en uittrekken:
Controleer voor gebruik op beschadigingen, gebruik geen beschadigde handschoenen.
Droog de hand af voordat u de handschoenen aantrekt, pas de handschoen aan de vingers, handpalm en 
pols aan en trek de handschoen uit door aan de manchet te trekken. 

Waarschuwing:
• Er wordt geen aanspraak gemaakt op vlambescherming. Geef voor handschoenen met meerdere 

lagen aan dat de prestatieniveaus alleen van toepassing zijn op het gehele product, inclusief alle 
lagen. 

• De handschoen bevat geen stoffen waarvan bekend is dat ze allergieën veroorzaken. 
• Aanvullende informatie over stoffen in de handschoen waarvan bekend is dat ze eventueel allergieën 

kunnen veroorzaken, wordt op verzoek verstrekt. 

Waarschuwing: De handschoen mag niet in contact komen met een open vlam. 
Uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik. 
Beoogd gebruik: De hand van de gebruiker beschermen tegen de risico’s van contactwarmte tot 250°C.
Toepassingsgebied: Hanteren van ovengerei in grillen en ovens. Er moet op worden gelet bij het hanteren 
van hete voorwerpen, omdat de exacte temperatuur onbekend kan zijn. 
Afmeting: Eén maat voor iedereen
Hoe te dragen: Trek aan het uiteinde van de handschoen om ervoor te zorgen, dat uw hand er volledig in 
zit. Beweeg uw hand heen en weer om er zeker van te zijn, dat u zich comfortabel voelt met de grip.
Integriteit: Gebruik nooit een beschadigd product - controleer of er geen gaten, breuken of scheuren aan 
de buitenkant van het product zijn; controleer of er geen verkleuringen zijn; zorg ervoor, dat de voering 
niet beschadigd is (niet gescheurd noch versleten). Gooi op verantwoorde wijze weg. 

Toelichting: Niet dragen wanneer bewegende delen van machines gevaar voor verstrikking opleveren. 
Reinigen: Niet wassen. Gebruik deze handschoen niet wanneer deze nat is. Reinig het product met een 
vochtige doek en laat het goed drogen voor gebruik.
Opslag: Zorg ervoor, dat het product droog is, voordat het wordt opgeslagen. Bewaren in droge, 
geventileerde ruimte.
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DE  
Diese Produkte werden gemäß der PSA-Verordnung (EU) 2016/425 und die PSA-Verordnung (EU) 
2016/425 über persönliche Schutzausrüstung in der geänderten Fassung zur Einhaltung der Vorgaben 
in England als persönliche Schutzausrüstung (PSA) der Kategorie II klassifiziert und die Einhaltung 
dieser Verordnung wurde nachgewiesen durch den/die harmonisierten/designierten Standard(s): EN ISO 
21420:2020, EN 407:2020. 

An- und ausziehen:
Prüfen Sie die Handschuhe vor Verwendung auf Schäden. Verwenden Sie keine beschädigten 
Handschuhe.
Trocknen Sie die Hand, bevor Sie den Handschuh anziehen. Passen Sie den Handschuh an den Finger, der 
Handfläche und dem Handgelenk an. Ziehen Sie den Handschuhe durch Ziehen am Bündchenbereich aus.

Warnung:
• Es wird kein Flammschutz beansprucht. Geben Sie bei mehrschichtigen Handschuhen an, dass die 

Leistungsniveaus nur für das gesamte Produkt einschließlich aller Schichten gelten. 
• Der Handschuh enthält keine Substanzen, die bekanntermaßen Allergien auslösen.
• Zusätzliche Informationen zu den im Handschuh enthaltenen Substanzen, die bekanntermaßen 

Allergien auslösen, werden auf Anfrage bereitgestellt.

Warnung: Der Handschuh darf nicht mit offener Flamme in Berührung kommen. 
Nur für den Haushaltsgebrauch bestimmt.  
Verwendungszweck: Zum Schutz der Benutzerhand vor den Risiken von Kontakthitze bis zu 250°C.
Anwendungsbereich: Hantieren mit Ofengeschirr in Grills und Öfen. Beim Umgang mit heißen 
Gegenständen ist Vorsicht geboten, da die genaue Temperatur nicht immer bekannt ist. 
Größe: Eine Größe für alle.
Zum Tragen: In den Handschuh hinein. Ziehen Sie an der Schlaufe, um Ihre Hand vollständig 
einzustecken. Biegen Sie Ihre Hand, um sicherzustellen, dass Sie sich mit dem Handgriff wohlfühlen. 
Unversehrtheit: Verwenden Sie niemals ein beschädigtes Produkt – Achten Sie darauf, dass es keine 
Löcher, Risse oder Brüche sowie Verfärbung an der Außenseite des Produkts aufweist und dass das Futter 
unbeschädigt ist (nicht zerrissen oder abgenutzt). Bitte entsorgen Sie es ordnungsgemäß. 
Hinweis: Nicht tragen, wenn die Gefahr des Einklemmens in bewegliche Maschinenteile besteht. 
Reinigung: Nicht waschen. Diesen Handschuh nicht in nassem Zustand benutzen, und vor dem Gebrauch 
mit einem feuchten Tuch sauber wischen und gründlich trocknen lassen. 
Lagerung: Diesen Handschuh vor der Lagerung trocken lassen und in einem trockenen, belüfteten Bereich 
lagern.

Avertissement : Le gant ne doit pas entrer en contact avec une flamme nue. 
Ce produit est destiné à un usage domestique uniquement.
Utilisation prévue : Protection de la main de l’utilisateur contre les risques de chaleur de contact jusqu’à 
250°C. 
Domaine d’utilisation : Manipulation d’ustensiles de cuisson dans les grils et les fours. Il convient d’être 
prudent lors de la manipulation d’objets chauds car la température exacte peut être inconnue. 
Taille : Taille unique
Comment porter : A l’intérieur du gant. Tirez sur la manchette pour vous assurer que votre main est bien 
insérée. Fléchissez votre main pour vous assurer que vous êtes à l’aise avec la prise.
Intégrité : N’utilisez jamais un produit endommagé - vérifiez qu’il n’y a pas de trous, de fissures ou de 
déchirures à l’extérieur du produit ; vérifiez qu’il n’y a pas de décoloration ; assurez-vous que la doublure 
est intacte (ni déchirée ni usée). Veuillez vous en débarrasser de manière responsable. 
Remarque : Ce produit ne doit pas être porté là où il y a un risque d’enchevêtrement par des pièces mobiles 
de machines.
Nettoyage : Ne pas laver. Ne pas utiliser ce gant lorsqu’il est mouillé. Essuyez-le avec un chiffon humide 
et laissez-le sécher complètement avant de l’utiliser.
Rangement : S’assurer que le produit est sec avant de le ranger. Ranger ce produit dans un endroit sec et 
ventilé.
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IT  
Questi prodotti sono classificati come Dispositivi di Protezione Individuale (DPI) di Categoria II dal 
Regolamento DPI (UE) 2016/425 e dal Regolamento DPI (UE) 2016/425 sui Dispositivi di Protezione 
Individuale, come modificati per essere conformi in GB, inoltre sono stati dimostrati conformi al presente 
Regolamento attraverso gli Standard Armonizzati/Designati: EN ISO 21420:2020, EN 407:2020.

Indossare e togliere i guanti:
Verificare l’assenza di danni prima dell’uso, non utilizzare guanti danneggiati.
Asciugare le mani prima di indossare i guanti, regolare il guanto per adattarlo alle dita, al palmo e al 
polso, togliere i guanti tirando l’area del polso.

Avvertenza:
• Non è prevista alcuna protezione dalle fiamme. Per i guanti multistrato, indicare che i livelli di 

prestazione sono applicabili soltanto all’intero prodotto, compresi tutti gli strati.
• Il guanto non contiene sostanze note come causa di allergie. 
• Ulteriori informazioni relative alle sostanze contenute nel guanto note come causa di allergie verranno 

fornite su richiesta.

Avviso: il guanto non deve entrare in contatto con una fiamma libera. 
Inteso solo per un uso domestico.
Uso inteso: protezione della mano dell’utente da rischi di Contatto di Calore fino a 250°C.
Campo di utilizzo: manipolazione di stoviglie in griglie e forni. Porre particolare attenzione quando si 
manipolano oggetti caldi in quanto l’esatta temperatura potrebbe essere sconosciuta.
Dimensione: taglia unica.
Come indossare: all’interno del guanto. Tirare il polsino in modo da garantire che la mano sia 
completamente inserita. Flettere la mano per assicurare una presa confortevole e sicura.
Integrità: mai utilizzare un prodotto danneggiato - controllare che non vi siano fori, tagli o strappi sulla 
parte esterna del prodotto; controllare che non vi sia scolorimento; assicurarsi che il rivestimento non sia 
danneggiato (non deve essere lacerato o usurato). Smaltire in modo responsabile.

Nota: non dovrebbe essere indossato se vi è il rischio di rimanere impigliati in parti in movimento di 
macchinari.
Pulizia: non lavare. Non usare questo guanto quando è bagnato. Pulire con un panno umido e lasciar 
asciugare per bene prima dell’uso.
Conservazione: assicurarsi che il prodotto sia asciutto prima di metterlo da parte. Conservare in un’area 
asciutta e ben ventilata.
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ES  
Estos productos están clasificados como Equipo de protección individual (EPI) de Categoría II por 
el Reglamento EPI (UE) 2016/425 y el Reglamento EPI (UE) 2016/425 sobre equipo de protección 
individual, según las enmiendas para cumplir en el RU y han demostrado estar conforme con esta 
normativa a través de las normas armonizada/designadas: EN ISO 21420:2020, EN 407:2020. 

Poner y quitar: 
Antes del uso, compruebe si hay daños. No use guantes dañados.
Séquese las manos antes de ponerse los guantes, ajústese el guante de modo que los dedos, la palma y 
la muñeca encajen, y quítese el guante tirando de la zona del puño.

Advertencia:
• No declara tener protección contra las llamas. Para las guantes multicapa, indique que los niveles de 

rendimiento solamente son aplicables al producto completo que incluya todas las capas. 
• El guante no contiene sustancias que se sepa causen alergias. 
• Puede solicitar información adicional sobre las sustancias del guante que causen alergias conocidas.

Advertencia: El guante no debe entrar en contacto con una llama viva.  
Destinado únicamente a uso doméstico. 
Uso previsto: Proporcionar a la mano del usuario protección contra los riesgos del calor por contacto 
hasta 250°C.
Campo de uso: Manipulación de utensilios en parrillas y hornos. Se debe tener cuidado al manipular 
artículos calientes, ya que la temperatura exacta puede ser desconocida. 
Tamaño: Tamaño único.
Cómo se usa: Dentro del guante. Tirar del puño para asegurarse de que la mano está totalmente 
introducida. Flexione la mano para asegurarse de que se siente cómodo con el agarre. 
Integridad: Nunca lo utilice dañado,compruebe que no hay agujeros, grietas o desgarros en el exterior 
del producto; compruebe que no hay decoloración; asegúrese de que el forro no está dañado (ni roto ni 
desgastado). Deséchalo de forma responsable.

Nota: Si existe riesgo de enredo por partes móviles de máquinas,no lo utilice. 
Limpieza: No lavar. No utilice este guante si está mojado. Límpielo con un paño húmedo y déjelo secar bien 
antes de utilizarlo. 
Almacenamiento: El producto debe estar seco antes de guardarlo. Almacenar en un lugar seco y 
ventilado. 

The Declaration of Conformity can be found at http://productip.com/?f=574c5 or by scanning the following QR code.
Een conformiteitsverklaring kan worden gevonden op http://productip.com/?f=574c5 of door de QR-code hieronder te 
scannen.
Une déclaration de conformité est disponible à l’adresse http://productip.com/?f=574c5 Vous pouvez également accéder 
à la déclaration de conformité en scannant le code QR ci-dessous.
Eine Konformitätserklärung finden Sie unter http://productip.com/?f=574c5 oder durch Scannen des folgenden QR-Codes. 
È possibile trovare la dichiarazione di conformità collegandosi all’indirizzo http://productip.com/?f=574c5 o scansionando 
il codice QR di seguito.
Puede encontrar una Declaración de Conformidad en http://productip.com/?f=574c5 o escaneando el siguiente Código QR.
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UK
+44 (0)845 146 
2887 

Fourth Way, Avonmouth, Bristol, BS11 8TB United Kingdom

Eire Unit 9003, Blarney Business Park, Blarney, Co. Cork, Ireland

NL 040 – 2628080 

FR 01 60 34 28 80 

BE-NL 0800-29129

BE-FR 0800-29229

DE 0800 – 1860806

ES 901-100 133

AU 1300 225 960 15 Badgally Road, Campbelltown, 2560, NSW, Australia
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